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Buntús Cainte Chapter 26 Review

Draw lines to match Irish/English vocabulary.

ar if

nár tonight

ar imigh sé? did he come?

ar tháinig sé? if you please; please

ar rith sé? [asks a negative question]

nár shiúil sé? didn’t he walk?

nár léim sé? did he go?

nár thit sé? did he run?

má [asks a question]

Dia anseo isteach! didn’t he leap?

anocht a pint

pionta God save all here!

más é do thoil é didn’t he fall?

Can You Translate?

Pádraig:  Dia anseo isteach!
Cáit:  Dia’s Muire dhuit, a Phádraig!
Pádraig:  Nár tháinig Mícheál fós?
Cáit:  Níor tháinig; nach bhfuil sé mall anocht?
Pádraig:  Tá, cinnte.  Nach raibh an lá go maith?
Cáit:  Bhí sé go hálainn, buíochas le Dia.
Pádraig:  Pionta, más é do thoil é.
Cáit: Ceart go leor.
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Cuir Gaeilge ar…

Did he go yet?

Did he come yet?

Did he run yet?

Did he walk yet?

Did he leap yet?

Did he fall yet?

Didn’t the boys go off home?

Did the girls come to school?

They didn’t run into the house.

The priest walked up (to) the chapel.

Didn’t the cat jump into that box?

Did the cap fall into water?

Can You Translate?

Pádraig:  God save all here!
Cáit:  God save you, kindly, Pádraig.
Pádraig:  Didn’t Mícheál come yet?
Cáit:  No, isn’t he late tonight?
Pádraig:  Yes indeed.  Wasn’t it a good day?
Cáit:  It was beautiful, thank God.
Pádraig:  A pint, please.
Cáit: Right enough.


